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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

CAUTION
To reduce risk of death, personal injury or property damage from fire, electric shock, falling 
parts, cuts/abrasions, and other hazards read all warnings and instructions included herein 
and on fixture packaging and all fixture labels:

a) Use only insulated staples or plastic ties to secure cords;

b) Route and secure cords so that they will not be pinched or damaged when the cabinet is 
pushed to the wall;

c) Position the portable cabinet light with respect to the cabinet so the lamp replacement 
markings are able to be read during relamping;

d) Not intended for recessed installation in ceilings, or soffits; and

e) The National Electrical Code (NEC) does not permit cords to be concealed where damage 
to insulation may go unnoticed. To prevent fire danger, do not run cord behind walls, ceilings, 
soffits, or cabinets where it may be inaccessible for examination. Cords should be visually 
examined periodically and immediately replaced when any damage is noted.

ATTENTION
Pour réduire les risques de mort, de blessures corporelles ou de dommages matériels dus 
au feu, aux chocs électriques, aux chutes de pièces, aux coupures / abrasions et à d'autres 
dangers, lisez tous les avertissements et instructions inclus dans le présent document et sur 
l'emballage du luminaire et toutes les étiquettes du luminaire:
a) Utiliser des agrafes bien isolés ou des attaches en plastique pour fixer les cordons ;
b ) Route et cordons sécurisés de sorte qu'ils ne seront pas endommagés ou pincés lorsque 
l'armoire est poussé contre le mur ;
c) Placer la lumière du cabinet portable par rapport à l' armoire de sorte que les marques de 
remplacement de la lampe sont en mesure de lire lors du remplacement ;
d) n'est pas conçu pour une installation encastrée dans les plafonds ou soffites ; et
e ) Le National Electrical Code ( NEC ) ne permet pas de câble à être dissimulés en cas de 
dommage à l'isolation peut passer inaperçue . Pour éviter le danger d'incendie , ne pas 
passer le cordon derrière les murs, les plafonds , les soffites , ou des armoires où il peut être 
inaccessible pour examen . Cordons doivent être examinés visuellement périodiquement et 
remplacés immédiatement si des dommages sont constatés .

TOUCHLESS CONTROL / CONTRÔLE SANS CONTACT

Warning: Every Axis Lighting fixture undergoes quality testing. Should an LED board not work properly, please turn fixture off and contact Axis technical support at 1-800-263-2947 for immediate assistance.
Avertissement : Chaque luminaire d’Éclairage Axis sont soumis à des tests de qualité. Si une carte DEL ne fonctionne pas normalement, veuillez couper l’alimentation et contacter le support technique d'Axis au 1-800-263-2497. 

Undercabinet
Sous-Meuble
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JOINER LINKING CONNECTOR SUITABLE FOR LINEAR 
RUN INSTALLATION /
CONNECTEUR DE LIAISON DE MENUISIER ADAPTÉ À 
L'INSTALLATION LINÉAIRE

JOINER LINKING CONNECTOR SUITABLE 
FOR CORNER RUN INSTALLATION /
CONNECTEUR DE LIAISON DE MENUISIER 
ADAPTÉ À L'INSTALLATION DE COIN

CONNECT UNITS
CONNECTER DES APPAREILS

1ST UNIT1RE APPAREIL

2ND UNIT2E APPAREIL

ATTACH SECOND UNIT WITH SCREWS
FIXER LA DEUXIÈME APPAREIL AVEC DES VIS
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RUN INSTALLATION
INSTALLATION CONTINUE

RUN INTERCONNECT TYPES / TYPES D'INTERCONNEXION D INSTALLATION CONTINUE
MAKE SURE TO FOLLOW OUTPUT TO INPUT INTERCONNECTION. / ASSUREZ-VOUS DE SUIVRE 
LE TYPE D'INTERCONNEXION APPROPRIÉ OUTPUT TO INPUT

THE TOUCHLESS CONTROL MUST BE CONNECTED TO THE FIRST FIXTURE OF THE RUN 
AND THEN CONNECTED TO THE POWER SOURCE; WALL PLUG OR RDE. 
LA COMMANDE SANS CONTACT DOIT ÊTRE CONNECTÉE AU PREMIER APPAREIL DE LA 
COURSE, PUIS CONNECTÉE À LA SOURCE D'ALIMENTATION; PRISE MURALE OU RDE.

TOUCHLESS CONTROL
CONTRÔLE SANS CONTACT

COVER SCREWS WITH 
PROVIDED PLUGS
COUVREZ LES VIS 
AVEC LES BOUCHONS 
FOURNIS
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